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LIFEWAVE X39
NAVODILA ZA UPORABO
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Namestite en obliž LifeWave X39 na eno od mest, prikazanih na naslednji
strani.

Obliž zjutraj namestite na čisto in suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



LIFEWAVE X39
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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ICEWAVE
NAVODILA ZA UPORABO
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Namestite en bel in en svetlo rjav obliž na eno od mest, prikazanih na
naslednji strani. Obliža namestite na čisto, suho in nepoškodovano kožo.

Obliža lahko nosite največ 12 ur, nato ju zavrzite. Med uporabo skrbite za
zadosten vnos tekočine. Dokler ne najdete ustreznega mesta namestitve,
odstranite le polovico zaščitne folije obliža.

Če želenega učinka ne dosežete v 10 sekundah, premaknite obliž na
naslednje mesto.

METODA URNE ŠTEVILČNICE/KRIŽA
Ta metoda je bila razvita za hitro in učinkovito iskanje namestitve.
Premikajte obliže med mesti na slikah 1.0–1.6, dokler ne dosežete želenega
učinka.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



ICEWAVE
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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SP6 COMPLETE
NAVODILA ZA UPORABO
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Namestite en obliž SP6 Complete na eno od priporočenih mest na naslednji
strani. Za optimalne rezultate izmenjujte prikazana mesta.

Obliž zjutraj namestite na čisto in suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Na telesu ne uporabljajte več kot enega obliža SP6 Complete hkrati.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



SP6 COMPLETE
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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Y-AGE AEON
NAVODILA ZA UPORABO
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Uporabljajte po en obliž Aeon od 5 do 7 dni na teden in izmenjujte mesta
namestitve. Uporabite lahko katerokoli priporočeno točko Y-Age,
prednostna mesta za Aeon pa so prikazana na naslednji strani.

Pri kombiniranju izdelkov Y-Age uporabite katerakoli dva obliža na dveh
različnih točkah Y-Age iz tega priročnika; namestite ju na sredinsko linijo ali
desno stran telesa.

Obliž zjutraj namestite na čisto in suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



Y-AGE AEON
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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Y-AGE CARNOSINE
NAVODILA ZA UPORABO

10

Uporabljajte po en obliž Carnosine od 1 do 3 dni na teden in izmenjujte
mesta namestitve. Uporabite lahko katerokoli priporočeno točko Y-Age,
prednostna mesta za Carnosine pa so prikazana na naslednji strani.

Pri kombiniranju izdelkov Y-Age uporabite katerakoli dva obliža na dveh
različnih točkah Y-Age iz tega priročnika; namestite ju na sredinsko linijo ali
desno stran telesa.

Obliž zjutraj namestite na čisto in suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



Y-AGE CARNOSINE
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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Y-AGE GLUTATHIONE
NAVODILA ZA UPORABO
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Uporabljajte po en obliž Glutathione od 5 do 7 dni na teden in izmenjujte
mesta namestitve. Uporabite lahko katerokoli priporočeno točko Y-Age,
prednostna mesta za Glutathione pa so prikazana na naslednji strani.

Pri kombiniranju izdelkov Y-Age uporabite katerakoli dva obliža na dveh
različnih točkah Y-Age iz tega priročnika; namestite ju na sredinsko linijo ali
desno stran telesa.

Obliž zjutraj namestite na čisto in suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



Y-AGE GLUTATHIONE
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave

Y
-A

G
E

® G
L

U
T

A
T

H
IO

N
E

 41 40

Y
-A

G
E

® G
L

U
T

A
T

H
IO

N
E



ENERGY ENHANCER
NAVODILA ZA UPORABO
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Namestite en par obližev Energy Enhancer na eno od mest na naslednji
strani. BELI obliž vedno namestite na DESNO stran telesa, SVETLO RJAVEGA
pa na LEVO stran telesa.

Obliž zjutraj namestite na čisto in suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



ENERGY ENHANCER
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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SILENT NIGHTS
NAVODILA ZA UPORABO
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Namestite en obliž Silent Nights na eno od mest na naslednji strani.

Obliž zvečer namestite na čisto, suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



SILENT NIGHTS
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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LIFEWAVE X49
NAVODILA ZA UPORABO
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Namestite en obliž LifeWave X49 na eno od mest, prikazanih na naslednji
strani.

Obliž zjutraj namestite na čisto in suho kožo. Nosite ga lahko največ 12 ur,
nato ga zavrzite. Med uporabo skrbite za zadosten vnos tekočine.

Opozorila: Obliž takoj odstranite, če občutite nelagodje ali se pojavi draženje kože.
Odstranjenega obliža ne uporabljajte ponovno. Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte.
Ne nameščajte na rane ali poškodovano kožo. Če imate zdravstvene težave, se pred
uporabo posvetujte z zdravstvenim delavcem. Ne uporabljajte med nosečnostjo ali
dojenjem. Izdelek ni namenjen otrokom. Obliže uporabljajte samo v skladu z navodili.
Shranjujte na hladnem in temnem mestu, zaščitenem pred neposredno sončno
svetlobo.



LIFEWAVE X49
PRIPOROČENA MESTA NAMESTITVE
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Izvirne ilustracije mest namestitve iz priročnika LifeWave
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ACULIFE
NAVODILA ZA UPORABO
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Navodila veljajo izključno za uporabo pri konjih. Med nameščanjem obližev
spremljajte odziv živali. Reakcije lahko pomagajo prepoznati območja nelagodja
ali napetosti.

Priporočljivo je, da nameščanje vsakega para obližev začnete na LEVI strani
konja, saj so konji navadno bolj vajeni rokovanja s te strani. Obstaja pet
priporočenih mest, ki jih lahko uporabljate tudi posamično.

KORAK 1
Poiščite mesto, na katero želite namestiti obliž.

KORAK 2
Iz vrečke vzemite plastično kroglico. S SVETLO RJAVEGA obliža odstranite
zaščitno podlago in kroglico položite na sredino njegove lepljive strani.

KORAK 3
Obliž s kroglico namestite na izbrano mesto na LEVI strani konja ter ga dobro
pritisnite.

KORAK 4
Koraka 2 in 3 ponovite z BELIM obližem na istem mestu na DESNI strani konja.

Opozorilo: Obliže odstranite ob nelagodju ali draženju kože konja. Ne uporabite jih ponovno.
Samo za zunanjo uporabo; ne zaužijte. Ne uporabljajte na poškodovani koži ali pri breji kobili
oziroma sumu na brejost. Ob zdravstvenih težavah se posvetujte z veterinarjem. Hranite
zunaj dosega otrok in zaščiteno pred soncem.



ACULIFE
MESTA NAMESTITVE PRI KONJU
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Avisos: Remova imediatamente o patch se detetar que o cavalo está a sentir 
desconforto ou se apresentar uma irritação da pela. Não reutilize os patches depois 
de os retirar da pele. Apenas para utilização externa. Não ingerir. Não utilize em feridas 
ou pele danificada. Não utilize se suspeitar que a égua pode estar grávida. Consulte 
um veterinário se suspeitar que o cavalo tem um problema de saúde. Mantenha este 
produto fora do alcance das crianças. Não aplique/utilize os patches de outra forma 
que não a indicada. Armazene num local fresco, escuro e fora do alcance da luz solar 
direta.

PASS 4 
Repita os passos 2-3 com o patch 
BRANCO, colocando o patch BRANCO e 
a esfera no lado DIREITO do cavalo.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

Siga estas instruções para aplicar os patches AcuLife no seu cavalo 
e monitorize a sua resposta após cada colocação. As reações do 
cavalo ajudarão a identificar áreas de desconforto ou tensão. 

Também é aconselhável começar a colocação de cada conjunto de 
patches AcuLife pelo lado ESQUERDO do cavalo, uma vez que os 
cavalos estão geralmente mais habituados a serem manuseados por 
este lado.

Existem cinco locais de aplicação recomendados para os patches 
AcuLife. Cada local de aplicação pode ser utilizado individualmente; 
ou seja, nem sempre é necessário utilizar os cinco pontos de 
aplicação dos patches ao mesmo tempo.

AC U L I F E®

PASSO 1 
Localize a área do seu cavalo em que 
pretende aplicar o patch.

PASSO 2 
Retire uma esfera de plástico do saco. 
Em seguida, retire a proteção adesiva 
de um patch BEGE e coloque a esfera 
de plástico no centro do lado adesivo do 
patch BEGE.

PASSO 3 
Coloque o patch BEGE com a esfera no 
local pretendido no lado ESQUERDO 
do cavalo. Em seguida, pressione 
firmemente o patch para garantir que 
fica bem preso ao cavalo.

Isenção de Responsabilidade: AcuLife é um produto destinado a ser utilizado apenas em 
cavalos. Não foi testado noutros animais e não deve ser utilizado em nenhum outro animal. 
Não deve ser utilizado em humanos. Utilize apenas de acordo com as instruções. O conteúdo 
fornecido pela LifeWave é apresentado de forma resumida, é de natureza geral e é fornecido 
apenas para fins informativos. Consulte sempre o seu veterinário ou outro prestador de 
cuidados de saúde a animais qualificado antes de iniciar um novo regime de saúde, dieta ou 
programa de fitness para o seu animal. A LifeWave reserva-se o direito de alterar os preços ou 
a seleção de produtos.
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POMEMBNA OPOZORILA
IZJAVA O OMEJITVI ODGOVORNOSTI

22

Izdelki LifeWave so namenjeni splošnemu dobremu počutju ter
ohranjanju oziroma spodbujanju splošnega zdravja in zdravega
življenjskega sloga. Informacije družbe LifeWave so povzete, splošne
narave in so namenjene izključno obveščanju.

Pred začetkom novega zdravstvenega režima, diete ali programa
telesne vadbe se vedno posvetujte z zdravnikom ali drugim
usposobljenim zdravstvenim delavcem. Ne prezrite prejetih zdravniških
nasvetov in ne odlašajte z iskanjem zdravstvene pomoči. LifeWave si
pridržuje pravico do spremembe cen in izbire izdelkov.

AcuLife je namenjen izključno konjem. Ni bil preskušen na drugih živalih
in se ne sme uporabljati pri njih ali pri ljudeh. Pred spremembo režima
oskrbe, prehrane ali vadbe konja se posvetujte z veterinarjem.



LIFEWAVE

Navodila za uporabo

Slovenski prevod izvirnega priročnika

LifeWave Europe Ltd., Galway, Irska

Tel.: +353 (0)91 874 600

customerserviceeu@lifewave.com

www.lifewave.com

Neuradni slovenski prevod. Izvirnik: ALLPROD02IB-EMA R01



